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as to the contractor, USAID staff, consult-
ants and advisory groups may independently 
review and inspect research, and research 
processes and procedures involving human 
subjects, and based on such findings, the 
CHSO may prohibit research which presents 
unacceptable hazards or otherwise fails to 
comply with USAID procedures. Informed 
consent documents must include the stipula-
tion that the subject’s records may be sub-
ject to such review.

[61 FR 39095, July 26, 1996]

752.7013 Contractor-mission relation-
ships. 

For use in all USAID contracts in-
volving performance overseas. Note 
that paragraph (f) of this clause is ap-
plicable only in contracts with an edu-
cational institution.

CONTRACTOR-MISSION RELATIONSHIPS (OCT 
1989) 

(a) The Contractor acknowledges that this 
contract is an important part of the United 
States Foreign Assistance Program and 
agrees that its operations and those of its 
employees in the Cooperating Country will 
be carried out in such a manner as to be 
fully commensurate with the responsibility 
which this entails. 

(b) The Mission Director is the chief rep-
resentative of USAID in the Cooperating 
Country. In this capacity, he/she is respon-
sible for both the total USAID program in 
the cooperating country including certain 
administrative responsibilities set forth in 
this contract, and for advising USAID re-
garding the performance of the work under 
the contract and its effect on the United 
States Foreign Assistance Program. Al-
though the Contractor will be responsible for 
all professional, technical, and administra-
tive details of the work called for by the con-
tract, it shall be under the guidance of the 
Mission Director in matters relating to for-
eign policy. The Chief of Party shall keep 
the Mission Director currently informed of 
the progress of the work under the contract. 

(c) In the event the conduct of any Con-
tractor employee is not in accordance with 
the preceding paragraphs, the Contractor’s 
Chief of Party shall consult with the Mission 
Director and the employee involved and shall 
recommend to the Contractor a course of ac-
tion with regard to such employee. 

(d) The parties recognize the right of the 
U.S. Ambassador to direct the removal from 
a country of any U.S. citizen or the dis-
charge from this contract of any third-coun-
try national or cooperating-country national 
when, at the discretion of the Ambassador, 
the interests of the United States so require. 
Under these circumstances termination of an 

employee and replacement by an acceptable 
substitute shall be at no cost to USAID. 

(e) If it is determined that the services of 
such employee shall be terminated, the Con-
tractor shall use its best efforts to cause the 
return of such employee to the United States 
or point of origin as appropriate.
[The following paragraph (f) is applicable if 
the contract is with an educational institu-
tion:]

(f) It is understood by the parties that the 
Contractor’s responsibilities shall not be re-
strictive of academic freedom. Notwith-
standing these academic freedoms, the Con-
tractor’s employees, while in the Cooper-
ating Country, are expected to show respect 
for its conventions, customs, and institu-
tions, to abide by applicable laws and regula-
tions, and not to interfere in its internal po-
litical affairs.

(End of clause) 

[54 FR 46391, Nov. 3, 1989]

752.7014 Notice of changes in travel 
regulations. 

The following clause is for use in 
cost-reimbursement contracts involv-
ing work overseas.

NOTICE OF CHANGES IN TRAVEL REGULATIONS 
(JAN 1990) 

(a) Changes in travel, differential, and al-
lowance regulations shall be effective on the 
beginning of the Contractor’s next pay pe-
riod following the effective date of the 
change as published in the applicable travel 
regulations (the Standardized Regulations 
(Government Civilians, Foreign Areas), the 
Uniform State/USAID/USIA Foreign Service 
Travel Regulations, and the Federal Travel 
Regulations). 

(b) The Standardized Regulations 
(Government Civilians Foreign Areas), and 
the Federal Travel Regulations are available 
from the Superintendent of Documents, U.S. 
Government Printing Office, Washington, DC 
20402. 

(c) Information regarding the Uniform 
State/USAID/USIA Foreign Service Travel 
Regulations as referenced in the ‘‘Travel and 
Transportation’’ clause of this contract may 
be obtained from the Contracting Officer.

(End of clause) 

[55 FR 6805, Feb. 27, 1990]

752.7015 Use of pouch facilities. 
For use in all USAID non-commercial 

contracts exceeding the simplified ac-
quisition threshold and involving per-
formance overseas.
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USE OF POUCH FACILITIES (JUL 1997) 

(a) Use of diplomatic pouch is controlled 
by the Department of State. The Department 
of State has authorized the use of pouch fa-
cilities for USAID contractors and their em-
ployees as a general policy, as detailed in 
paragraphs (a)(1) through (a)(7) of this 
clause; however, the final decision regarding 
use of pouch facilities rests with the Em-
bassy or USAID Mission. In consideration of 
the use of pouch facilities as hereinafter 
stated, the Contractor and its employees 
agree to indemnify and hold harmless the 
Department of State and USAID against loss 
or damage occurring in pouch transmission. 

(1) Contractors and their employees are au-
thorized use of the pouch for transmission 
and receipt of up to a maximum of 2 pounds 
per shipment of correspondence and docu-
ments needed in the administration of for-
eign assistance programs. 

(2) U.S. citizen employeed of U.S. contrac-
tors are authorized use of the pouch for per-
sonal mail up to a maximum of one pound 
per shipment (but see paragraph (a)(3) of this 
clause). 

(3) Merchandise, parcels, magazines, or 
newspapers are not considered to be personal 
mail for purposes of this clause, and are not 
authorized to be sent or received by pouch. 

(4) Official mail as authorized by paragraph 
(a)(1) of this clause should be addressed as 
follows: Individual or Organization name, 
followed by the symbol ‘‘C’’, city Name of 
Post, U.S. Agency for International Develop-
ment, Washington, DC 20523–0001. 

(5) Personal mail pursuant to paragraph 
(a)(2) of this clause should be sent to the ad-
dress specified in paragraph (a)(4) of this 
clause, but without the name of the organi-
zation. 

(6) Mail sent via the diplomatic pouch may 
not be in violation of U.S. Postal laws and 
may not contain material ineligible for 
pouch transmission. 

(7) USAID contractor personnel are not au-
thorized use of military postal facilities 
(APO/FPO). This is an Adjutant General’s de-
cision based on existing laws and regulations 
governing military postal facilities and is 
being enforced worldwide. Posts having ac-
cess to APO/FPO facilities and using such for 
diplomatic pouch dispatch, may, however, 
accept official mail from Contractors and 
letter mail from their employees for the 
pouch, provided of course, adequate postage 
is affixed. 

(b) The Contractor shall be responsible for 
advising its employees of this authorization 
and these guidelines and limitations on use 
of pouch facilities. 

(c) Specific additional guidance on use of 
pouch facilities in accordance with this 
clause is available from the Post Commu-

nication Center at the Embassy or USAID 
Mission.

[49 FR 13259, Apr. 3, 1984, as amended at 56 
FR 2699, Jan. 24, 1991; 57 FR 5237, Feb. 13, 
1992; 62 FR 40471, July 29, 1997; 62 FR 45334, 
Aug. 27, 1997]

752.7016 Family planning and popu-
lation assistance activities. 

The following clause is applicable to 
all contracts involving any aspect of 
family planning or population activi-
ties.

FAMILY PLANNING AND POPULATION 
ASSISTANCE ACTIVITIES (AUG 1986) 

(a) Voluntary Participation. (1) The Con-
tractor agrees to take any steps necessary to 
ensure that funds made available under this 
contract will not be used to coerce any indi-
vidual to practice methods of family plan-
ning inconsistent with such individual’s 
moral, philosophical, or religious beliefs. 
Further, the Contractor agrees to conduct 
its activities in a manner which safeguards 
the rights, health and welfare of all individ-
uals who take part in the program. 

(2) Activities which provide family plan-
ning services or information to individuals, 
financed in whole or in part under this con-
tract, shall provide a broad range of family 
planning methods and services available in 
the country which the activity is conducted 
or shall provide information to such individ-
uals regarding where such methods and serv-
ices may be obtained. 

(b) Prohibition on Abortion-related Activities. 
No funds made available under this Contract 
shall be used to finance, support, or be at-
tributed to the following activities: (i) Pro-
curement or distribution of equipment in-
tended to be used for the purposes of induc-
ing abortions as a method of family plan-
ning: (ii) special fees or incentives to women 
to coerce or motivate them to have abor-
tions; (iii) payments to persons to perform 
abortions or to solicit persons to undergo 
abortions; (iv) information, education, train-
ing, or communication programs that seek 
to promote abortion as a method of family 
planning; (v) any biomedical research which 
relates, in whole or in part, to methods of, or 
the performance of, abortions or involuntary 
sterilization as a means of family planning 
(epidemiologic or descriptive research to as-
sess the incidence, extent or consequences of 
abortion is not precluded); or (vi) lobbying 
for abortion. 

(c) Voluntary Participation Requirements for 
Sterilization Programs. (1) None of the funds 
made available under this contract shall be 
used to pay for the performance of involun-
tary sterilizations or to coerce or provide 
any financial incentive to any person to 
practice sterilizations. 
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